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CTPYKTYPHO-CEMAHTUYHHWI NOTEHIIAJI 300IIOETOHIMIB
Y TBOPI KEHA ®OJVIETTA «CBIT BE3 KIHLISD»

BuBUYeHHS OHOMACTHKOHY JITEPaTypHOrO TBOPY HE MOXe W He
MOBUHHO OOMEXyBaTucs JIMIIE JOCIII)KEHHSM aHTPOIOETOHIMIB Ta
TOIONOETOHIMIB, K1 6e3nepeyHo € HallBaroMimumu Ta
HaWJO0CIKYBaHIIIUMUA PO3pPsIIaMU MOETOHIMIB Ta sIKi, TUM HE MEHIL, He
BUYEPIYIOTh OHOMACTUYHMH IOTEHLIAN XYyJOXHbOro TBOpY. JliTeparypHo-
XYIOXHSL 300HIMIS Ta PO3psA] 300HIMIB, HAINPHUKIAJ, € TAKOXK «CYTTEBOIO
JIAHKOIO B OpraHizauii XyJOXHbOI0 TEKCTY Ta K CII0Cci0 HOMIHALT EPCOHAXY
MalTh 3HA4YHI CTHIICTHYHI pecypcu» [1, c¢. 3]. Sk 3ayBaxye HOCTITHUK
B. T. Tammupbkuii, Oyab-aKuii OHOMAacT HE MOXKE IPOMTH MOB3 HA3BU TBapHH,
TOMY 110 B HUX IMPOSIBIIETHCS OHOMACTHYHA TBOPYICTb JIIOIUHM [2, c. 3].

binpuricte  HAyKOBLIB ~ aKTHBHO  3aiiMaioThess  mpoOriemamu
BJIOCKOHAJICHHSI TEPMIHOCHUCTEMH, TIOB’S3aHOI 3 300HIMIEI0, Ta PO3POOKOIO
nockoHanoi kiacugikamii 300HIMIB. JlociimkeHHIO 300HIMII cBOi poOOTH
MIPUCBSTHIIN M. 1. Crocbko, S1. M. llleGerrsn, O. 10. Kapnienko,
K. [I. lon6ina, I'. B. IllotoBa-Hikonenko Ta iH. Ajie€ CIiJ HaroJOCHUTH, IO
NepeBaXHy OUIBIIICTH LUX POOIT NPUCBAYEHO peabHIM  300HIMII,
BUKJIIOUCHHsM cTana Tuibku poborta ['. B. IlloToBoi-HikoneHnko, 00’ekTom
aHaI3y SKOI CTaja JITepaTypHa OHOMAcCTHKa B3araji Ta 300HIMIKOH pOMaHiB
1O. I. SlnoBcbkoro 3okpema. TakuM YMHOM, Hamle JOCHIDKEHHS Mae
y3araJbHUTH OCHOBHI HANpsIMKM BHUBYEHHS 300HIMIB Ta 300IOETOHIMIB,
JOCIIITH Ta MpoaHali3yBaTH 300HIMIKOH TBopy Kena ®omnerra «CBiT 0e3
KIiHIS IUISTXOM BHSIBJICHHS HOTO CTPYKTYPHHX Ta CEMaHTHYHHUX OCOOJIMBOCTEH.

TepMmiHOM, SIKUE AOCUTH JAaBHO 3aKpillUBCS 32 MMO3HAUYEHHSIM BJIACHUX
Ha3B TBapHH, € KJIMUYKa, ajie 3BICHO I[UM T€PMIHOM I1OCIYTOBYIOThCS OlIbllIe B
peanbHii 300HIMII. Y Iii OHOMACTUYHIN Tajy3l MOTVIAIM HAYKOBIB IOIO
nediniuii 300HIMIB Maibke 30irarotbes, Tak O. B. Cynepancbka 300HIMamMu
Ha3MBa€ «HAWMEHHA pI3HUX TBapuH, nOTaxiB 1 T. iH» [3, c. 178],
B. 1. bonnaneroB 3ayBakye, IIO0 300HIMH — II€ «BJAacHI Ha3BU (KJIMYKH)
TBapuH, HaWyacTilie JOMaIIHIX — co0ak, KOHeW, kopiB Tomo» [4, c. 7],
H. B. Ilogonbschka BBakae, 1110 300HIM «BJIACHE 1M s (KJIM4YKa) TBAPUHM, Y T. Y.
CBIICBbKO1, Takoi, IO YTPUMYETbCS Y 300JIOTIYHOMY Caiy, IO «IIPALIOE» Y
UPKY, B OXOpOHI, mimmocmigHoi ado aukoi» [5, c. 59], O. 1. donskosa
BiJTHOCHUTH JI0 300HIMIB «KJIMYKU IOMAIIHIX TBAPUH Y MICTI Ta CeIi, a TAKOXK y
npodeciiiniii chepi» [6, c. 4]. Llinkom WMOBIpHO, IO TEPMIHU 300HIM Ta
KIMYKAa € JOCUTh NPUHHATHUMH B cdepl peasbHOi OHOMACTHKH, alie, SK
3a3Havae BiTYM3HIHUN nocaiaHuk M. 1. CrochKo, «I1i 1Ba TEPMiHU HE 3aBXKIU
OJIHO3HAYHI B JITEPATYpPHO-XYIO0KHIA OHOMACTHIl», OCKUIBKM B XYIOXKHIX
TEKCTaX € YUMo MPHUKIAJIB, KOJIM 1HAWBIAyaldbHI HallMEHyBaHHS TBapuH
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BUKOPHUCTOBYIOTh TUIbKHU JJIS iX pO3Mi3HaBaHHS (PO3pi3HEHHS), ajie aXK HisIK He
IVl «CIJIKYBaHHS» 3 HUMHM [7, c. 5]. Bin Takox Harosomye, 1o B cdepi
JTepaTypHO-XYA0KHBOI 300HIMIT 3HAHHUMH € TaKi TEPMIHOJOTIYHI OIMHUII,
K JIITEPaTypPHO-XyI0KH1I 300HIM, 300110€TOHIM, KOHOTOTUBHUI 300HIM Ta iH.
[7, c¢. 5]. Ha morman . M. lllebemtssn, HaWOUIbII TPUHHATHUM IS
XYA0XKHbO-JIITEPATYpPHOI 300HIMII € TEpMiH JITepaTypHO-XYAOXKHIH 300HIM
[1, c. 6]. 300HIMU BXKUBAIOTHCS B XYJA0KHBOMY TEKCTi, BOMparouu B cebe BCIO
cnenudiyHy IpUpPOAY BIACHOI Ha3BU B TBOPI, CTBOPIOIOTH XYJ0XKHI 00paszu Ta
3HaHOMJISITh 3 HUIMH 4YHTa4a, OT)KE Ha HAITy AYMKY, TOUUIBHIUM TEPMIHOM JUIS
MO3HAYEHHSI Ha3BM TBAPUHU B XYA0KHBOMY TEKCTI Ma€ OyTH 300IMOETOHIM,
caMme Horo Mi BUKOPHCTOBYBAaTUMEMO Y TTOAAIIBIIIOMY TOCIiIKEHHI.

IcHyroTh TakoXx pi3Hi Kiacu@ikamii 300HIMIB SIK y peanbHid Tak 1 B
nitepaTypHo-xyaoxHii 300HIMii. H. B. [Togonecbka y cBoemy «ClOBHHKY
OHOMACTHYHOT TEPMIHOJIOT11» BUOKPEMIIIOE KIHOHIMH, T1OHIMU, O130HTOHIMH,
OpHITOHIMH, (DETHOHIMHU Ta 1HII KJIACH 300HIMIB, 3aJIKHO BiJ POy TBapHH.
M. I. Crocbko po3pi3Hs€ CEeMaHTHYHI TIpylNu 300HIMIB Ha OCHOBI CHUIBHOL
CEMaHTUYHOI O3HAK{h, W0 PO3KPHMBAE MOTHBalilD HoMmiHalii. Tak BiH
BUOKPEMIIIOE 300HIMHU (KJIMYKHM), MOTMBOBaHI MacTiO (KOJbOPOM) TBapuHH,
KIWYKY, Y SKUX BIJOOpPaX€HO HACHIAKM IHIIMX Bi3yaJbHUX BITUYTTIB,
HamnpuKiIag, po3Mip Ta ¢opmMa ByX UM XBOCTa TBApUHU TOILO, KIWYKH,
3YMOBJICHI IHIIUMH TPOSIBAMHA TBapHHH, SK-OT 3BYKaMH, IIO BOHA BHJAE,
300HIMH, 3yMOBJIEHI ITapaMeTpaMH MPOCTOPOBOI Ta YAacOBOI Bici Ta HapeIlTi
KJIMYKY, K1 B1IOMBAIOTH PI3HI JKUTTEBI CUTyallll Ta OOCTaBUHU, MOB’sI3aHI 3
MosiBOI0 200 mpuadaHHsIM TBapuHH [7, ¢. 3 — 4]. Ane sk IOpeyHO 3a3HAYae
K. [. lon6ina, «MOTHBOBaHICTh 300HIMIB € MPOOJIEMHOIO 30HOIO, 00 s ii
PO3YMiHHS 4acTO HEOOXITHO OTpUMATH iH(OpPMALIO B JIOJUHH, 110 FEHEPYE
BJIaCHY Ha3BYy TBapWHHU, IIOAO BUTOKIB ocraHHbOI» [8, c. 53]. Cama
JOCIITHULIS TOALISE 300HIMH Ha XpeOTOBI Ta 6e3XpeOTOBI i 3ayBaxye, 110 HE
TUIBKA XpeOTOBI TBapuUHHU (ccaBlil, NTaxu, pudbu, amdiodii, penTuiii) MOXyTh
OJIep>KyBaTH BIIACHI iMEHa, OJHAK 1 JesKi 0e3XpeOTOBi, HAMPUKIIA] KOMaxH,
TaKO0X BOJIOJIIOTH L1€10 37aTHICTIO. BOHA IPONOHYE HOBY TEPMIHOJIOTIIO JJIst
BHUIIE3a3HAYEHUX TPYN TBAPUH: TEPMIH MAMMOHIM JIJIsl CCABIIIB, 1XTIOHIM IS
pu6, amdibioHiM A am@ibii, epreToHIM Ul PEenTUiIiil Ta 1HCEKTOHIM s
komax [8, c¢. 54 — 55]. Jorpumyrouucsk (GppeiiMoBOro migxoay 10 BUBYEHHS
oHoMacTHuHuX ouHulb, O. 0. Kapnenko 3a3zHavae, 110 1HAUBIAYaTbHUM
300HIMIYHUNA (peiiM MOAUISETHCS HA Koja: Heplie KOJO CKIAJalTh KINYKH
JOMalIHIX (piAlie — AWKUX) TBAPUH, IO € BJIACHICTIO 1HAMBIAA YU HOTO
POJMHM; 10 IPYTOro Kojia Hajle)XaTh HaliMeHHs co0ak, KOTiB, KOHEH, mamyr Ta
1HIIOI JKUBHOCTI, 3 SIKOIO JIIOJIMHA MO3HAOMMJIACh Yy JIpPY3iB Ta 3HAOMUX, y
CyCifiB, y 300Mapkax 4YM LHpKaX; TPETE KOJO — YCJaBJIEHI ICTOpi€ro,
BIpYBaHHSIMH YH JIITEPATypOIO 30 OHIMH Ha 4YOJi 3 TIMOHIMaMH (KJIMYKaMH
koHeit) [9, c. 58]. Omxe KiNbKICTh Kiacudikaliii Ta OCHOBHUX IMapaMeTpiB
BHOKPEMJICHHSI PI3HUX TPYIN Ta PO3PSAIiB 300MOETOHIMIB KOJWBAKOTHCSA BiJI
JOCIIITHAKA J10 JOCTIJHUKA, TOMY BBQXKAaEMO JIOIUIPHUM y3arajJlbHUTH Ta
cCHCTEMaTU3yBaTH ICHYIOUI y I[il OHOMAaCTHUHIH ranysi Kinacugikarii.
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Po3psin 300moeroniMiB y TBOpi Kena ®omnerra «CBit 6€3 KiHIID
Hayiuye 12 onuHunp ta ckiagae 1,43% ycix MOETOHIMIB, YKUTHX Yy TEKCTI
TBOpY. YCl 300MOETOHIMU, BHUSBJICHI B Ca3i, OJHOKOMIIOHEHTHI 3a CBOEIO
CTPYKTYpOIO, TOOTO CKJIamaloThCs Juile 3 ofHiei nexcemu: Archbishop,
Barley, Blade, Blackie, Bruno, Fletch, Griff, Hop, Scrap, Skip, Stamp, Victory.
B 3ane)xHOCTI BiJl CEMAaHTUYHOTO PO3PSIy 300HIMIB, HAMH BUAUICHO KIHOHIMU
(BmacHi Ha3BU cobak) — 6 onunauIb (50% 300HIMIB), TIMOHIMH (BJIACHI Ha3BU
koHel) — 5 omguauub (41,67%) ta deninoHiMu (BIacHi Ha3BU KOTIB) — 1
onuants (8,33 %). Sk Mu BXe 3a3HAYIIIM BUIIE, KIHOHIMHU MPEJICTABICHO B
TEKCTi TBOPY ILIiCThbMa OAMHULIAMH, a came Hop, Scrap, Skip, Barley, Blade,
Bruno. 3a ciosamu M. 1. Crocbko, «TroJI0BHa O0COOJIMBICTH 300HIMA IOJIATAE B
TOMy, W10, Ha3WBAalO4YuW TBAapUHY, MU II OJHOYACHO ¥ XapaKTEpU3YeEMO
[10, c. 24], amke, 5K BiH HaroJIONIye, B KJIMYKaX BITOMBAIOTHCS PI3HI O3HAKHU
TBapuHu (ii BmactuBocTi, BimHomeHHsa U T. m.) [10, c. 26]. Kinonim Hop €
TOMY MIiATBEpKEHHSIM. Hop (BiA aHT. «IiaCcTpuOyBaTH, CKakaTh Ha OJHIN
HO31») — cobaka, B KO TUIbKM TPH JIalld Ta sKa 4yepe3 1€ Mae KPUBOOOKHIA
Kpok: «She saw a small three-legged dog, white with a black face, come
running into the cathedral close with a familiar lopsided stride. «Hop» she
cried, picked him up, and hugged him» [11, c. 12]. Bxke anamizyroun nepuui
KIHOHIM, NEPEKOHY€EMOCS, 110 300II0€TOHIMH MOTHUBOBAHI IIEBHOIO O3HAKOIO, Y
bOMY  BUIAJAKy KIHOHIM  3yMOBJEHUIl  30BHIIIHIMU  HNPUPOJTHUMHU
napamerpamu TBapuHU. HacTynHuii KiHOHIM Bruno HAMOBIPHO 3yMOBIICHHIA
KOJILOPOM TBapWHH, Bruno (BiJ JaBHbOHIMEI]. «KOPUYHEBOTO KOJILOPY») [12],
X04a y TEKCTI TBOPY aKTyalli3yIOTbCsSl 1HIII SIKOCTI TBapuHu: «Bruno, the
leader of the dog pack, ... He was a brave dog ... Like a lion» [11, c. 308].
JlBa kiHOHIMH Scrap Ta Skip, sfiki Maibke OTOTOXXHIOIOTbCA (DOHETUYHO, L0
4acTO BKa3y€e Ha HASBHICTb POJMHHUX 3B’SI3KIB MK TBapUHAMHU, IHCHO
HaJe)KaTb JBOM CO0akaM 3 OJHOTrO IIOMETY, ajie YSBIAITh CO00H0 JIBi
abcomoTH1 npoTriiexkHOCTL: «The two dogs, Scrap and Skip, greeted each other
with joyful enthusiasm. They were from the same litter, though they did not look
similar: Skip was a brown boy dog and Scrap a small black female. Skip was a
typical village dog, lean and suspicious, whereas the city-dwelling Scrap was
plump and contented» [11, c. 112]. KoHTpacT KIHOHIMIB IEPEHOCUTHCS HA TXHIX
BOJIOJIAPIB, Tak xa3siika Skip I'Benga — OifHa cCUIbChKa AIBYMHA, HETIPUBAOIUBA
Ta XyJlopJisiBa, CKpUTHA Ta MiJ03pLia, 1, HaBIaku, Xasaika Scrap Kepic — micpka
JiBUMHA, TNpUBaOIMBa, CIOBHEHAa 3J0POBOrO  IIy31y, pillyda Ta
uiiecnpsmoBana. HactynHux nBa kiHOHIMU Barley Ta Blade Takox criB3ByuH1
i Ha3MBalOTh BIAMOBIAHO coOaky-MaTH Ta ii mieHs: «Blade, her puppy ...»
[11,c. 403]. ObunBa KIHOHIMH MMOBIPHO amleIsTUBHOTO IIOXO/KEHHS, Y
MepeKyIaii 3 aHTIIICHKOI «IUMiHB» Ta «JI€30%» BIMOBIIHO, alle MPSIMUX BKa31BOK
Ha I1€ Ta XapaKTEPUCTHK TBAPUH Y XYI0)KHHOMY TBOP1 HEMAE.

VY TBOpi HasABHI I1’ATh TiNOHIMIB: Blackie, Stamp, Fletch, Griff, Victory.
[lepmi aBa 300mMO€TOHIMA — HA3BU ABOX IOHI: «... With two sturdy ponies,
Blackie and Stamp» [11, c. 540], cepen skux nepuuii BKa3zye Ha KOJIIp
TBapuHU Black (Bin aHINI. «4OpHHUI»), a HOr0 3MEHIIYBaJbHO-IIECTIUBUI
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cy(ikc —ie Ha BIK KOHS, 1 TUIbKU aleJIATUBHE MOXOJKEHHS JPYTroro rifnoHiMy
Stamp (Bi aHIV. «LTaMI») 3aKpPIIUIOE XapaKTEPUCTUKY MIIIHOCTI IIOHI.
I'inoniM Victory Hajae acouiaTUBHY Ha3BY TBapUHHU 3TIHO 3 ii (pI3UYHUMU Ta
¢byHKLIIOHATBHUMU BiacTUBOCTAMH. HactynHi nBa rinonimu Fletch ta Griff,
Ha allb, B CBOIX (pOpMax HE HECYTh HISKOI XapaKTEPUCTHKH, ajie O3HAKH
300I10€TOHIMIB KPUIOTHCSI B KOHTEKCTI TBOPY: «Ralph was holding his horse, a
bay called Griff «, « ... with Alan’s two-year-old, Fletch» [11, c. 137, 444],
100TO Griff — THiAMI KiHb, a Fletch — MOnoauil IBOPIYHUIN KiHb.

I Hapewti eguHUI HassBHUM y TBOP1 QeniHOHIM Archbishop NOBHICTIO
BITBOPIOE amejsITUB, BiJl SKOrO I 300MOETOHIM YTBOPEHO — BiJ aHIJ.
«apxienuckom». lleit  QemiHOHIM  Mae  y3araabHIOIOYO-CHUMBOJIIYHUN
MOTEHI[iaJl, OCKUJIKM HA3BaBLIM TaK KOTA, MMCbMEHHUK BKJIAB y L€l MOETOHIM
nmpuxoBaHi amoOirii #oro xassiina. ['ocmomap korta I['omin «Caris spotted
Godwyn’s cat ... The novices called it Archbishop» [11, c. 696] — moBaxHa Ta
aMOiIiiiHa JIIOJIMHA, KA BCE JKUTTSI Mpisiyia PO BJIAJly Ta CaH apXi€MUCKOIIA.

[IpoananizyBaBIIM BCi 300MOETOHIMH B TEKCTI TBOpY, MM IiHIuIM
BHCHOBKY, 1[0, TIO-TIEpIIE,  300MOCTOHIMH  TICHO  TIOB’SI3aHl 3
aHTPOIIOETOHIMAMH, TMO-ApYre, iXHE BXKMBAaHHSI B TBOPI Maibke 3aBXKIU
MOTHBOBAHE, MMO-TPETE, IXHS CEMaHTHKA KOPEIIOEThCS 3 amensiTuBamMu. Kpim
TOT'0 300I0E€TOHIMHU HAJAl0Th TBOPY PI3HOMAaHITHOCTI, )KBaBOCTI i BUPa3HOCTI.
[lepceKTUBHUM HAINPSIMKOM JIOCIIJKCHHST BB@)KAEMO BUBYCHHS 3B’S3KY
300M0€TOHIMIB 3 I1HIIMMH pO3pAJaMM IIOETOHIMIB, a TaKOX aHaji3
(GYHKIIIOHYBaHHS 300II0€TOHIMIKOHY B XYA0XKHBOMY TEKCTI.

Cnucox BUKOPUCTAHOI JiTepaTypu

1. Iedemrsan $I. M. CyyacHa ykpaiHCbKa JITEpaTypHO-XYIOXKHS
300XiMisl: (PyHKLIT, CKJIaa Ta CTPYKTypa : aBToped. Auc. Ha 3100YyTTs Hayk.
cryneHs kaHn. ¢uron. Hayk : cmeu. 10.02.01 «VYkpainceka MoBa» /
A. M. llle6emtsan. — Yepnisui, 2008. — 20 c. 2. Tammukuii B. T. Mecto
OHOMACTUKU CpeAM Jpyrux ryMaHuTapHblx Hayk / B.T. Tamumukuit //
Bompocsr si3piko3Hanus. — 1961. — Ne 2. — C. 86 — 93 3. Cynepanckas A. B.
OOmas teopuss umenu cobcrsenHoro / A. B. Cymepanckas. — M. : Hayka,
1973. — 366 c. 4. bongaaeroB B. JI. Pycckas onomactuka : [yue6. moco0. s
CTYIeHTOB 1meA. uH-ToB 1o cmeu. Ne 2101 «Pyc. s3. m jur.»] /
B. [I. bonnaneros. — M. : IIpocBemenue, 1983. — 224 c. S. [lonoansckas H. B.
CrnoBapps pycckoit onomactuueckor tepmunonoruu / H. B. [lomonbckas. —
M. : Hayka, 1988. — 192 c. 6. ®onsikoBa O. HU. Nmsa coOcTBeHHOE B
XYyJOKECTBEHHOM Tekcte : y4e0. mocob. / O. U. douskoBa. — Jlenunrpay :

JIry, 1990. — 104 c. 7. Cwcebko M. 1. 3 HapomgHoro Kepena:
KapnaToyKpaiHCbKHM 300HIMIKOH Yy KOHTEKCTI IHIIMX CIIOB’SHCBKUX (i
HecJoB’SHChKUX) MoOB: MoHorpadis / M. L. Crocbko. —  Yikropon

Bunasuunrso «'paxma», 2011. — 272 c. 8. Jouabina K. JI. OHomareHHi kiacu
tBapun / K. JI. HonGina // 3amucku 3 oHomactuku. — Bum. 14. — Opeca :
Actponpunr, 2011. — C. 52 — 56. 9. Kapnenko O. 0. Opranizauis
1HAMBIyanbHOTO 300HIMiuHOrOo (peiimy / O. 0. Kapnenko // Bich.
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Houeupkoro yH-Ty. / (Cepist «'ymaniTapHi Hayku»). — Bun. 1. — JloHeupbk,
2008. — C. 55 — 59. 10. Cwocbko M. I. B3aeMoBifHOIIEHHS BIACHUX 1
3araJbHUX 1IMEH (300HIMHU 1 anensaTuBU) B yKpaiHchkiil MoBi / M. 1. Crockko. —
Yxropon : YxJY, 1985. — 63 c. 11. Follett K. World Without End /
K. Follett. — N.Y. : New American Library, 2008. — 1015 p. 12. Online
Etymology Dictionary [Electronic source]. — Access mode

http://www.etymonline.com/index.php?term=Bruno&allowed in_frame=0

Minina O. B. CTpyKTypHO-CEeMAHTHYHM I NOTeHIia
300moeToHiMiB y TBOpi Kena ®osterra «CBiT 0e3 KiHIs»

CTarTio  TPHUCBSIYEHO  JOCTIDKEHHIO  CTPYKTYPHO-CEMaHTHIHHX
ocobnmuBoCTel 300moeToHiMiB y TBopi Kena ®omnerra «CBiT 6e3 KiHI. Y
CTaTTl PO3TJISHYTO TEPMIHM 300HIM Ta KIWYKA, BIIMIHHOCTI pPEAIbHUX
300HIMIB BiJ] 300MOETOHIMIB, IPOAHATI30BAHO Pi3HI MiAX0AU 10 Kiacudikarii
300MO0ETOHIMIB. Y XOJl JOCHIIKEHHS BHSBJIEHO, IO CTPYKTYpPHI Mojeml
MPEJICTABICHO JIUIIEe OJAHOKOMIOHEHTHUMH MOJETSIMHU, HAroJIOMIeHO, IO
CEMaHTHKa 300MT0CTOHIMIB MOTHBOBAHA Ta YacTO BIJITBOPIOE IXHE ameIsTUBHE
MMOXOKCHHSI.

Knwouosi  cnosa: 300HIM, KIWYKa, JITEpaTypHa OHOMACTHKAa,
300MO0€TOHIM, KIHOHIM, T1IOHIM, (peTIHOHIM.

Mununa E. B. CTpyKTypHO-CeMaHTHYeCKHIl MOTEeHIHAJ
3001103TOHUMOB B npousBenennu Kena ®osuterra «Mup 0e3 KoHIa»

Crarpsg mnocBslIaeTcs MCCIEAOBAHUIO CTPYKTYPHO-CEMaHTHYECKHUX
0COOEHHOCTEN 300M03TOHUMOB B mpousBeaeHun Kena Posterra «Mup 0e3
KOHLa». B crarbe paccMaTpuBarOTCs TEPMHMHBI 300HUM M KJIMYKA, OTJINYMS
pealbHUX 300HUMOB OT 300MO3TOHMMOB, AHAJIU3UPYIOTCS Ppa3JIMYHbIE
NOJIXOABl K KiaccH(UKAIMM 300M03TOHUMOB. B Xoze wuccienoBaHus
OOHapyXeHO, 4YTO  CTPYKTYpHbIE  MOJIEIM  MPEJICTaBIEHbl  TOJBKO
OJHOKOMIIOHEHTHBIMU MOJEIISIMU, OTMEYEHO, YTO CEMAHTUKA 300I103TOHUMOB
MOTUBHPOBAHHAA U 4aCTO BOCIIPOMU3BOAUT HUX AIICIINIATUBHOC ITPOUCXOKACHUC.

Knrwouesvie cnosa: 300HUM, KIWYKa, JIMTEpAaTypHas OHOMAcTHKa,
300MI03TOHUM, KHHOHHUM, TUTIOHUM, ()eTTMHOHHM.

Minina O. V. Structural and Semantic Potential of Zoopoetonyms
in Ken Follett’s «World Without End»

The article is devoted to the study of structural and semantic specific
features of zoopoetonyms in Ken Follett’s «World without end». The article
focuses on onomastics in general and literary onomastics in particular. The
onomastic potential of the literary text is not limited only by antropoetonyms
and topopoetonyms but it is also revealed in zoopoetonymy. The article
studies the terminology of zoopoetonymy, terms «nickname» and «zoonymy,
differences between real zoonyms and zoopoetonyms. The advantages of the
term «zoopoetonymy are stated and different approaches to zoopoetonym
classifications are pointed out. The zoopoetonymy of Ken Follett’s «World
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without end» is presented by three semantic groups: kinonyms (names of
dogs), hiponyms (names of horses) and felinonyms (names of cats). Thorough
analysis of zoopoetonyms in the historical saga demonstrates onecomponent
zoopoetonyms domination among various structural types. The research
identifies zoopoetonyms’ basic semantic features: firstly, their coherence with
other semantic groups of poetonyms mainly antropoetonyms, secondly,
motivation of their usage, and, thirdly, the dependence of zoopoetonyms’
semantics on their appellative origin.

Key words: zoonym, nickname, literary onomastics, zoopoetonym,
kinonym, hiponym, felinonym.
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0. O. MuxaiijieHKO
TUII TEKCTY I CIIEHU®PIKA NEPEKJIA/LY

Posrmsin mepekiany sk Mpolecy Ta sSK pe3ysbTaTy Iependadae, Imo
00’€KTOM LBOTO pPO3MNIALY 3aBXAU € TeKcT. OJHAaK TEeKCT MLIKaBUTh
MEePEKIIa03HABCTBO HE TIIBKH SK TEBHE BMICTHINEG MOBHHUX SIBHII ((POHEM,
CIIiB, I'paMaTUYHUX CTPYKTYp), aje 1 K CcaMOCTIHHUN (eHOMEeH, 10 Mae
O3HaKHW, peleBaHTHI g mnepeknaxy. Came 1 O3HAaKM JO3BOJISIIOTH
nepekiazayy oOpaTH 3arajbHy CTpaTerito mepekiajganbkux miil [1, c. 242].
Aute, mepir 3a Bce, BiH Ma€ BUSIBUTH THIT TEKCTY, IO TIEPEKIAAETHCS.

Omxe, METOIO L€l OIIAm0oBOI CTaTTI € BHCBITIECHHS BayKJIMBOCTI
BU3HAYCHHSI TPAHCIATOJOTIYHOTO THITY TEKCTy SK UYWHHHKA, B SIKOTO
3aJIeKUTh BUOIp cTparerii nepekiany, BaxJIMBOCTI BUSBICHHS NEpeKiIazayeM
O3HAaK TEKCTYy, PEJIEBaHTHHUX JUISI TEpeKIaay, a TaKoX OIS KpUTepiiB
CTBOPEHHSI TPAHCIATOJOriYHOI Kiacudikauii TUMIB TEKCTy. AKTyalbHICTh
oOpaHoi TeMH JOCTIDKCHHS 3yMOBJIEHa HEOOXITHICTIO HArojJOCHUTH Ha
3aJIeKHOCTI cen(iKy NepeKiIany Bil TUIY TEKCTY, BaXKIUBICTIO OKPECICHHS
O3HaK IBOTO THIy TEKCTY 3 TMEPETiKOM XapaKTepHUX JIEKCUYHUX,
rpaMaTUYHMUX 1 CTWIICTUYHUX SBUI Ta HAJaHHS MPAKTUYHUX PEKOMEHJAIlii
IIOJIO iX TEPEKIIamy.

PeneBanTHI A mepexyagy O3HAKM TEKCTY PO3MIAJAIOTBCS y Mexax
HOBOTO HampsiMy Teopli NepeKiaay — TPaHCIATOJIOTIT TEKCTy, OJHUM 13
3aBJaHb SIKOI € po3poO0Ka METOAMKH IEPEeKIaalbKOro aHallizy TEKCTy Ta
TEKCTOBOI THIIOJOrii, OPIEHTOBAHOI Ha MEpeKyad, a TaKoX IMepeKiIalalbKuX
npo0GJsieM, MOB’SI3aHUX 3 TEKCTOM Ta HOro TUMoM. | TeopeTuku, 1 IpaKTHKU
nepeKany yCBIIOMUIM, IO 00’€KTOM IepeKkialy € He MOBa Ta i OKpemi
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